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Forslag till beslut om emission av teckningsoptioner med avvikelse fran aktiedgarnas
foretradesrétt

Proposal for resolution regarding issuance of warrants with deviation from the
shareholders’ preferential rights

Forslag till beslut om emission av hégst 2 200 000
teckningsoptioner med avvikelse fran aktieagarnas foretradesratt
Proposal for resolution regarding issuance of a maximum of
2,200,000 warrants with deviation from the shareholders’
preferential rights

(MediRétt AB (publ), org.nr. 556762-3391)

Aktieagaren Sten Roing foreslar att arsstimman beslutar om emission av hogst 2 200 000
teckningsoptioner, till f6ljd varav bolagets aktiekapital kan komma att 6ka med hégst 2 200 000
kronor. Teckningsoptionerna skall medfora ratt till nyteckning av aktier av serie B i bolaget.

The shareholder Sten Réing propose that the annual general meeting of shareholders shall resolve to
issue a maximum of 2,200,000 warrants, which may result in a maximum total increase in the
company’s share capital of SEK 2,200,000. The warrants shall entitle to subscription of new shares
of series B in the company.

For emissionen skall foljande villkor gélla:
The following terms shall apply to the issuance:

1. Ratt att teckna teckningsoptionerna skall, med avvikelse fran aktiedgarnas foretradesratt,
tillkomma styrelsens ordforande, tre vidtalade ordinarie styrelseledaméter, en
styrelsesuppleant, en avgaende styrelseledamot och styrelsens sekreterare, som var och en
ager teckna det antal teckningsoptioner som framgar av nedanstaende tabell.

The warrants may, with deviation from the shareholders’ preferential rights, be subscribed for
by the chairman of the board of directors, three informed ordinary board members, one deputy
board member, one resigning board member and the secretary of the board of directors, who
may each subscribe for the number of warrants set forth in the below table.

Befattning / Position Antal Antal teckningsoptioner |Totalt antal
teckningsberattigade / |per teckningsberattigad (teckningsoptioner
Number of subscribers |(hdgst) / Number of (hogst) / Total number

warrants per subscriber |of subscription
(maximum) warrants (maximum)

Styrelsens 1 500 000 500 000

ordférande /

Chairman of the

board of directors

Vidtalade ordinarie 3 400 000 1200 000

styrelseledaméter /

Informed ordinary

board members

Suppleant / Deputy 1 200 000 200 000

board member

Avgaende 1 200 000 200 000

styrelseledamot /

Resigning board

member

Styrelsens 1 100 000 100 000

sekreterare / The

secretary of the
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[board of directors | | |

For de teckningsberattigade som aven foreslas valjas till ledamater av bolagets styrelse pa
arsstimman den 10 april 2019 ska ratten att teckna teckningsoptioner vara villkorad av att
de vid arsstamman véljs till ledaméter av bolagets styrelse och accepterar uppdraget.

For the subscribers that are also proposed to be appointed as members of the board of
directors of the company at the annual general meeting held on 10 April 2019, the right to
subscribe for warrants shall be subject to them being appointed members of the board of
directors and accepting the appointment at the annual general meeting.

2. Syftet med emissionen och avvikelsen fran aktiedgarnas foretradesratt ar att erbjuda
styrelseledamoter och styrelsens sekreterare dkat dgande i bolaget. Syftet &r att skapa ett
gemensamt intresse for bolagets aktiedgare och dess styrelseledamdter att arbeta och verka for
att bolaget nar basta mojliga affars- och vardemassiga utveckling.

The purpose of the issuance and the deviation from the shareholders priority right is, to offer
members of the board of directors and the secretary to the board of directors increased
ownership in the company. The purpose is to create a common interest for the company’s
shareholders and its board of directors to work for and aim at the company achieving the
best development possible with respect to its business and value.

3. Teckningsoptionerna skall tecknas senast tre veckor fran dagen for emissionsbeslutet
pa sarskild teckningslista, Bilaga 1A.
The warrants shall be subscribed for no later than three weeks from the date of the
resolution to issue the warrants on a separate subscription list, Exhibit 1A.

4, For varje teckningsoption ska erlaggas 0,06 kronor. Grunden for teckningskursen ar
teckningsoptionens marknadsvarde enligt Black & Scholes varderingsmodell.
A subscription price of SEK 0.06 shall be paid for each warrant. The basis for the subscription
price is the market value of the warrants according to the Black & Scholes valuation model.

5. Betalning for de tecknade teckningsoptionerna ska erlaggas kontant inom fyra veckor fran
teckning.
Payment for the warrants subscribed for shall be made in cash within four weeks of the time of
subscription.

6. Varje teckningsoption beréttigar till teckning av en ny aktie av serie B i bolaget till en
teckningskurs om 11 kronor. Teckning av ny aktie genom utnyttjande av teckningsoption
skall ske under perioden fran det att optionen registreras hos Bolagsverket till och med den
10 april 2021 eller den tidigare dag som foljer av villkoren for teckningsoptionerna.

Each warrant entitles to subscription of one new share of series B in the company at a
price of SEK 11. Subscription for new share by exercise of warrant shall be made during
the period from when the warrants are registered by the Swedish Companies Registration
Office up to and including 10 April 2021 or the earlier date set forth in the terms for the
warrants.

7. Ny aktie av serie B som tecknats genom utnyttjande av teckningsoption medfor ratt till
vinstutdelning forsta gangen pa den avstamningsdag for utdelning som infaller narmast
efter det att nyemissionen har registrerats vid Bolagsverket.

A new share of series B subscribed for by exercise of a warrant has a right to dividends as
of the first record day for dividends following registration of the new share issue with the
Companies Registration Office.

8. Ovriga villkor for teckningsoptionerna framgar av Bilaga 1B.
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1.1

1.2

1.3

The other terms for the warrants are contained in Exhibit 1B.

Det foreslas att styrelsen eller den styrelsen utser bemyndigas att vidta de mindre justeringar i
detta beslut som kan komma att vara nédvandiga i samband med registrering hos
Bolagsverket.

It is proposed that the board of directors or a person appointed by the board of directors be
authorised to make such minor adjustments in the above resolution that may be required in
connection with the registration with the Swedish Companies Registration Office.

*kkkkk

Kompletterande information
Supplementary information

Utspadning och effekter pa nyckeltal / Dilution and effects on key performance metrics

Per dagen for forslaget finns det 15 610 821 aktier i bolaget. Vid arsstamma den 10 april 2019
foreslas bolaget att genomfora en kvittningsemission. Forutsatt att stimman beslutar
genomfora kvittningsemissionen kommer det darefter att finnas 16 436 061 aktier i bolaget.
As of the date of the proposal, the company has issued 15,610,821 shares. At the annual
general meeting held on 10 April 2019, it is proposed that the company shall resolve on a set-
off issue. Provided that the resolution on the set-off issue is adopted, the company will,
thereafter, have issued 16,436,061 shares.

Om samtliga teckningsoptioner av serie TO7 utnyttjas for teckning av aktier kommer antalet
aktier och roster i bolaget att 6ka med 3 200 000 (med forbehall for eventuell omrakning enligt
villkoren for teckningsoptionerna), vilket motsvarar en utspadning om cirka 20,5 procent av
antalet aktier och 15,2 procent av antalet roster i bolaget fére ovan ndmnda kvittningsemission
respektive cirka 19,5 procent av antalet utestaende aktier och 14,7 procent av antalet roster i
bolaget efter ovan ndmnda kvittningsemission®.

Provided that all warrants of series TO7 are exercised to subscribe for shares, the number of
shares and votes in the company will increase by 3,200,000 (with reservation for any
recalculation under the terms for the warrants), which corresponds to a dilution of
approximately 20.5 percent of the number of shares and 15.2 percent of the number of votes in
the company prior to the abovementioned set-off issue, and approximately 19.5 percent of the
number of shares and 14.7 percent of the number of votes in the company after the
abovementioned set-off issue, respectively™.

Teckningsoptionerna berdknas utover utspadning enligt punkt 1.2 ovan endast fa en marginell
effekt pa bolagets nyckeltal.

The warrants are expected to have only a marginal effect on the company ’s key performance
indicators, apart from dilution as set forth in item 1.2 above.

Kostnader / Costs

! Berakningar baserade pa antagandet att arsstimman den 10 april 2019 beslutar om emission av 2 200 000
teckningsoptioner av serie TO7 till vissa styrelseledamdéter, med avvikelse fran aktiedgarnas foretradesratt, och om
emission av 1 000 000 teckningsoptioner av serie TO7 till iZafe, med avvikelse fran aktiedgarnas foretradesratt,
samt om godkannande av Gverlatelse av teckningsoptioner fran iZafe till vissa anstallda.

Calculations based on the assumption that the Annual General Meeting on 10 April 2019 resolves on an issue of
2,200,000 warrants of series TO7 to certain board members, with deviation from the shareholders’ preferential
rights, and on issue of 1,000,000 warrants of series TO7 to iZafe, with deviation from the shareholders’
preferential rights, as well as of approval of transfer of warrants from iZafe to certain employees.
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2.1.

2.2.

3.1.

Eftersom teckningsoptionerna av serie TO7 ska emitteras och 6verlatas till marknadsvérde vid
tidpunkten for emissionen respektive dverlatelsen bedéms emissionen och verlatelserna inte
foranleda nagra kostnader for bolaget i form av sociala avgifter.

As the warrants of series TO7 shall be issued and transferred at market value at the time of
issuance or transfer, respectively, the issue and transfers are not estimated to cause any costs
for the company in the form of social security contributions.

Kostnaderna for teckningsoptioner av serie TO7 bedéms endast besta av ovasentliga arvoden
till externa radgivare och kostnader for implementering och administration av
teckningsoptionerna.

The costs for warrants of series TO7 are only estimated to consist of immaterial fees to
external advisors and costs for implementation and administration of the warrants.

Majoritetskrav / Majority

Forslaget till beslut om emission av teckningsoptioner med avvikelse fran aktiedgarnas
foretradesratt kraver att beslutet bitrads av aktieagare med minst nio tiondelar av saval de
avgivna rosterna som de aktier som ar foretrddda vid stamman.

The proposal for resolution on issue of warrants with deviation from the shareholders’
preferential rights requires that the resolution is supported by shareholders holding at least
nine tenths of both the votes cast and the shares represented at the Meeting.

*kkkkk
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Bilaga 1A /Exhibit 1A

Teckningslista
Subscription List

Hérmed tecknas teckningsoptioner i MediRatt AB (publ), org. nr. 556762-3391, var och en
berattigande till teckning av en ny aktie av serie B i bolaget, sedan arsstimma den 10 april 2019
beslutat att bolaget skall emittera totalt hogst 2 200 000 teckningsoptioner enligt bilagda bestyrkta
kopia av protokoll. Bolagets bolagsordning och 6vriga handlingar som foljer av aktiebolagslagen
14 kap. 15 § halls tillgangliga hos bolaget.

The undersigned hereby subscribes for warrants in MediRatt AB (publ), reg. no. 556762-3391, each
entitling to subscription of one new share of series B in the company, after annual general meeting
on 10 April 2019 has resolved to issue a maximum of 2,200,000 warrants in accordance with the
enclosed certified copy of the minutes from the meeting. A copy of the company’s articles of
association and as well as the other documents required in accordance with Ch. 14 § 15 of the
Swedish Companies Act are held at the company.

Namn / Name Org/pers. nr./ | Antal Belopp att Datum / Undertecknande /
Reg. No. tecknade betala for Date Signature

optioner / tecknade
Number of | optioner /

warrants Amount

subscribed | payable for

for warrants
subscribed
for

Totalt / Sum
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Bilaga 1B/Exhibit 1B

Villkor for teckningsoptioner TO7 i MediRatt AB (publ)
Terms for Warrants TO7 in MediRéatt AB (publ)

1 Definitioner / Definitions

I dessa villkor skall féljande bendmningar ha den innebdrd som anges nedan.
The following terms shall have the following meaning when used herein.

“Aktiebolagslagen”/ avser aktiebolagslagen (2005:551), i vid var tid gallande
“Swedish Companies lydelse;
Act” means the Swedish Companies Act (2005:551), as amended

from time to time;
“Bankdag” / “Business avser dag som inte &r sondag eller annan allméan helgdag och
Day” pa vilken svenska banker ar 6ppna for allmanheten;

means a day that is not a Sunday or other public holiday and

on which Swedish banks are open to the general public;
“Bolaget” / ”Company”  avser MediRé&tt AB (publ), org. nr. 556762-3391,

means MediRétt AB (publ), reg.no. 556762-3391;

“Berakninsansvarig” / avser den bank eller kontoforande institut som Bolaget

“Calculation Agent” anvander for atgarder relaterade till Teckningsoptionerna;
means the bank or account operator that the company uses
for actions related to the Warrants;

“Optionshavare” / avser den som &r innehavare av Teckningsoption;

“Warrant holder” means a person who is the holder of a Warrant;

avser teckning av aktier i Bolaget med utnyttjande av
Teckningsoption enligt 14 kap aktiebolagslagen;

means subscription for shares in the Company, by utilizing
the Warrant in accordance with Chapter 14 of the Swedish
Companies Act;

“Teckning” /
“Subscription”

“Teckningskurs” / avser den kurs till vilken Teckning av nya aktier med

“Subscription Price” utnyttjande av Teckningsoption kan ske;
means the price at which Subscription of new shares, by
utilizing the Warrant, can be made;

“Teckningsoption” / avser rétt att teckna en aktie i Bolaget mot betalning i pengar

”Warrant” enligt dessa villkor;
means a right to subscribe for one new share in the
Company against cash payment in accordance with these
terms;

“Euroclear” avser Euroclear Sweden AB eller annan central
vardepappersforvaltare enligt lagen (1998:1479) om
vérdepapperscentraler och kontoforing av
finansiella instrument.
means Euroclear Sweden AB or other central securities
depository (Sw. central vardepappersforvaltare) in
accordance with the Swedish Central Securities
Depositories and Financial Instruments Accounts Act
(1998:147).

2 Teckningsoptioner och registrering / Warrants and registration

2.1  Antalet Teckningsoptioner uppgar till ssmmanlagt hogst 3 200 000.?

2 Motsvarande summan av de tva emissioner av teckningsoptioner TO7 som arsstimman den 10 april 2019 foreslas
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2.2

2.3

24

25

2.6

2.7

The number of Warrants amounts to a total maximum of 3,200,000.2

Bolaget skall utfarda teckningsoptionsbevis stéllda till viss man eller order, representerande
en Teckningsoption eller multiplar darav. Bolaget verkstéller pa begéaran av
Optionsinnehavare utbyte och véaxling av teckningsoptionsbevis.

The Company shall issue warrant certificates payable to a certain person or order, each
representing one Warrant or multiples thereof. The Company will effect exchanges and
conversions of Warrant certificates upon request from a Holder.

Bolagets styrelse skall dga ratt att fatta beslut om att om att Teckningsoptionerna skall
registreras av Euroclear i ett avstdmningsregister enligt lagen (1998:1479) om
vardepapperscentraler och kontoforing av finansiella instrument. For det fall sddant beslut

inte fattats skall vad som stadgas i punkterna 2.4-2.7 nedan inte galla. For det fall sadant
beslut fattats skall vad som stadgas i punkterna 2.4-2.7 nedan gélla istallet fér vad som

stadgas i punkt 2.2 ovan.

The Company’s board of directors is entitled to resolve that the Warrants shall be registered
with Euroclear in a securities register pursuant to the Swedish Financial Instruments
Accounts Act (1998:1479). In case such a resolution is not passed, what is stated in Sections
2.4-2.7 below shall not apply. In case such a resolution is passed, what is stated in Sections
2.4-2.7 below shall apply instead of what is stated in Section 2.2 above.

Optionsinnehavare skall, efter det att beslut enligt punkt 2.3 fattats, pa Bolagets anmaning
vara skyldig att omedelbart till Bolaget eller Euroclear inlamna samtliga
teckningsoptionsbevis representerande Teckningsoptioner samt meddela Bolaget erforderliga
uppgifter om vardepapperskonto pa vilket Optionsinnehavarens Teckningsoptioner skall
registreras enligt nedan.

A Holder shall, after a resolution according to Section 2.3 has been passed, upon the
Company’s request be obliged to immediately submit to the Company or Euroclear all the
warrant certificates representing the Warrants and supply the Company with the necessary
information on the securities account in which the Holder’s Warrants shall be registered
according to the below.

Teckningsoptionerna skall registreras av Euroclear i ett avstamningsregister enligt lagen
(1998:1479) om vardepapperscentraler och kontoforing av finansiella instrument, till

foljd varav inga fysiska vardepapper skall utges.

The Warrants shall be registered by Euroclear in a securities register pursuant to the Swedish
Central Securities Depositories and Financial Instruments Accounts Act (1998:147) and
consequently no physical securities will be issued.

Teckningsoptionerna registreras for Optionshavarens rakning pa konto i Bolagets
avstamningsregister. Registreringar avseende Teckningsoptionerna skall ombestrjas av
Berékningsansvarig.

The Warrants are registered on an account in the Company's CSD register on behalf of the
Warrant holder. Registrations relating to the Warrants shall be made by the Calculation
Agent.

For det fall Bolagets styrelse fattat beslut enligt punkt 2.3 ovan, skall styrelsen darefter vara
oférhindrad att, med de begransningar som ma folja av lag eller annan forfattning, fatta beslut
om att Teckningsoptionerna inte langre skall vara registrerade av Euroclear i ett
avstamningsregister. For det fall sadant sistnamnt beslut fattats skall vad som stadgas i 2.2
ovan gélla istéllet for vad som stadgas i 2.4-2.6 ovan.

In the event that the Company’s board of directors has passed a resolution in accordance

besluta om.
Corresponding to the sum of the two issuances of warrants of series TO7 that the annual general meeting held on
10 April 2019 is proposed to resolve on.
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3.1

3.2

3.3

4.1

4.2

4.3

with Section 2.3 above, the board of directors will be free to resolve, within the restrictions
that may follow from law or other regulations, that the Warrants shall no longer be registered
by Euroclear in a securities register. If such a resolution is passed, what is stated in Section
2.2 above shall apply instead of what is stated in Sections 2.4-2.6 above.

Raétt att teckna nya aktier / Right to subscribe for new shares

Optionshavarna skall &ga ratt att under perioden fran det att optionen registreras hos
Bolagsverket till och med den 10 april 2021, eller den tidigare dag som foljer av punkt 8
nedan, for varje Teckningsoption teckna en (1) ny aktie av serie B i Bolaget. Teckningskursen
per aktie skall vara 11 kronor.

During the period as from when the warrants are registered by the Swedish Companies
Registration Office up to and including 10 April 2021, or the earlier date set forth in section 8
below, Warrant holders are entitled to subscribe for one (1) new share of series B in the
Company for each Warrant. The Subscription Price per share shall be SEK 11.

Teckningskursen, liksom antalet aktier som varje Teckningsoption ger ratt att teckna, kan bli
foremal for justering i de fall som anges i punkt 8 nedan. Teckningskursen far dock aldrig
understiga aktiens kvotvarde.

The Subscription Price as well as the number of shares which each Warrant entitles the
holder to subscribe for, may be subject to adjustment in cases specified in section 8 below.
The Subscription Price may, however, never be less than the share's quota value.

Teckning kan endast ske av det hela antal aktier till vilka de Teckningsoptioner som
Optionshavaren onskar utnyttja berattigar. Vid Teckning skall bortses fran eventuell
overskjutande del av Teckningsoption, som inte kan utnyttjas.

Subscription can only be made for the full number of shares exercisable under the Warrants,
that the Warrant holder would like to utilize. At Subscription any excess portion of the
Warrant which can not be utilized shall be disregarded.

Teckning / Subscription

Teckning sker genom att Optionshavare enligt faststéllt formular skriftligen tecknar aktier,
varvid skall anges det antal aktier som tecknas. Teckning ar bindande och kan inte aterkallas.
Subscription is made by the Warrant holder Subscribing for the shares, in writing, in
accordance with an established form, indicating the number of shares that are subscribed for.
Subscription is binding and may not be revoked.

Sker inte Teckning inom i punkt 3.1 angiven tid, upphor all rétt enligt Teckningsoptionerna
att galla.

If Subscription is not made within the period set forth in section 3.1, any and all rights
pursuant to the Warrants shall expire.

Vid sadan Teckning skall, for registreringsatgarder, skriftlig och ifylld teckningssedel enligt
faststallt formuldr inges till Bolaget eller den Bolaget anvisar. | férekommande fall skall
Optionshavaren samtidigt dverlamna till Bolaget teckningsoptionsbevis representerade det
antal Teckningsoptioner som anmélan om Teckning avser.

Such Subscription shall, for registration purposes, be made in a written notification on a
specified form to the Company or to whom the Company assign. Where applicable the
Warrant Holder shall simultaneously submit to the Company the warrant certificates
representing the number of Warrants that the notification concerns.

Betalning for ny aktie / Payment for new share

Vid Teckning skall betalning erldggas genast for det antal aktier som Teckningen avser.
Betalning skall ske kontant till ett av Bolaget anvisat bankkonto.
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At Subscription, payment for the number of shares relating to the Subscription shall be made
immediately. Payment shall be made, in cash, to an account designated by the Company.

6 Inféring i aktieboken / Registration in the share register

Efter Teckning verkstélls tilldelning genom att de nya aktierna upptas i Bolagets aktiebok
sasom interimsaktier. Sedan registrering hos Bolagsverket och Euroclear &gt rum blir
registreringen pa avstamningskonto slutgiltig. Som framgar av punkterna 7 och 8 nedan
senareldggs i vissa fall tidpunkten for sadan slutlig registrering.

After Subscription allotment will be effected by the new shares being registered in the
Company's share ledger as interim shares. The registration on the CSD account will be final
after the registrations with the Companies Registration Office and Euroclear are final. As
stated in sections 7 and 8 below, such final registration may be postponed in certain cases.

7 Utdelning pa ny aktie, m.m. / New shares’ right to dividends etc.

Teckning som gors pa sadan tid att den inte kan verkstéllas senast pa tionde kalenderdagen
fore avstamningsdag for utdelning som beslutats av eller foreslagits Bolagets bolagsstimma
samma ar, verkstalls forst efter avstamningsdagen for utdelning. Aktier, som tillkommit pa
grund av Teckning som verkstélls efter avstdmningsdagen for utdelning, upptas interimistiskt
pa avstamningskonto, vilket innebér att de inte har ratt att erhalla utdelning.

Subscription made at such time that it can not be effected at the latest on the tenth calendar
day preceding the record date for a dividend approved by or proposed to the general meeting
that year, will be executed only after the dividend record date. Shares which have been issued
due to Subscription effected after the dividend record date, will be temporarily registered in
the CSD account, which means that they are not entitled to receive dividends.

8 Omréakning av Teckningskursen m.m. / Adjustment of Subscription Price etc.

Betréffande den ratt som skall tillkomma Optionshavare i de situationer som anges nedan
skall foljande gélla:

Regarding the rights that a Warrant holder shall have in the situations set out below, the
following shall apply:

A. Genomfor Bolaget en fondemission skall Teckning — dér Teckning gors pa sadan tid att den
inte kan verkstallas senast pa tionde kalenderdagen fore bolagsstimma som beslutar om
emissionen — verkstallas forst sedan stimman beslutat om denna. Aktier, som tillkommit pa
grund av Teckning verkstalld efter emissionsbeslutet, registreras interimistiskt pa
avstadmningskonto, vilket innebér att de inte har ratt att deltaga i emissionen. Slutlig
registrering pa avstamningskonto sker forst efter avstamningsdagen for emissionen.

Where the company carries out a bonus issuance, Subscription - where the Subscription is
made at such time that it can not be executed on the tenth day preceding the general meeting
which has resolved up on the issuance - shall be executed only after the general meeting has
resolved on this. Shares which have been issued due to Subscription executed after the
resolution of the issuance, will be temporarily registered in the CSD account, which means
that they are not entitled to participate in the issuance. Final registration on the CSD account
takes place after the record date of the issuance.

Vid Teckning som verkstélls efter beslutet om fondemission tillampas en omraknad
Teckningskurs liksom en omrékning av det antal aktier som varje Teckningsoption berattigar
till Teckning av. Omrakningarna utfores av Bolaget enligt foljande formler:

For Subscriptions executed after the resolution regarding the bonus issuance, a recalculated
Subscription Price shall be applied, as well as a recalculated number of shares, which each
Warrant entitles the Warrant holder to subscribe for. The recalculations shall be made by the
Company as described below:
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Foregaende Teckningskurs x antalet aktier fore
Omraknad Teckningskurs = _fondemissionen

Antalet aktier efter fondemissionen

Foregaende antal aktier som varje Teckningsoption
beréttigar till Teckning av x antalet aktier efter
fondemissionen

Omréknat antal aktier som varje
Teckningsoption berattigar till =

Teckning av Antalet aktier fore fondemissionen

Previous Subscription Price x number of shares
Recalculated Subscription Price = _before the bonus issuance

Number of shares after the bonus issuance

Previous number of shares that each Warrant
entitles the Warrant holder to subscribe for x number
of shares after the bonus issuance

Recalculated number of shares
which each Warrant entitles the =

Warrant holder to Subscribe for Number of shares before the bonus issuance

Vid omrékning enligt ovanstaende formel skall bortses fran aktier som innehas av Bolaget.
Enligt ovan omraknad Teckningskurs och omréknat antal aktier faststélls snarast mojligt efter
bolagsstdmmans beslut om fondemission men tillampas i forekommande fall forst efter
avstadmningsdagen for emissionen.

In the recalculation in accordance with the above formula, shares held by the Company shall
be disregarded. The Subscription Price and number of shares recalculated in accordance
with the above shall be determined as soon as possible after the general meeting which has
resolved on the bonus issuance but shall be applied only after the record date of the issuance,
where applicable.

B. Genomfor Bolaget en sammanléggning eller uppdelning av aktier skall moment A ovan &ga
motsvarande tillampning, varvid i forekommande fall som avstamningsdag skall anses den
dag da sammanlaggning respektive uppdelning, pa Bolagets begaran, sker hos Euroclear.
Subsection A above shall apply where the company carries out a reverse share split or split of
shares, whereby the record date shall, where applicable, be considered to be the date on
which the reverse share split or the split of shares, respectively, at the request of the
Company, is registered with Euroclear.

C. Genomfor Bolaget en nyemission — med foretréddesratt for aktiedgarna att teckna nya aktier
mot kontant betalning eller kvittning — skall féljande gélla betraffande réatten till deltagande i
emissionen for aktie som tillkommit pa grund av Teckning med utnyttjande av
Teckningsoption:

Where the company carries out a share issuance - with priority rights for the shareholders to
subscribe for new shares in cash or by set-off - the following shall apply regarding the right
to participate in the share issuance for a share which has been issued due to Subscription
when utilizing the Warrants:

0] Beslutas emissionen av styrelsen under forutsattning av bolagsstdmmans
godkéannande eller med stéd av bolagsstdimmans bemyndigande, skall i beslutet anges den
senaste dag da Teckning skall vara verkstalld for att aktie, som tillkommit genom Teckning,
skall medfora ratt att deltaga i emissionen. Sadan dag far inte infalla tidigare &n tionde
kalenderdagen efter emissionsbeslutet.

) If the issuance is resolved by the board of directors, subject to the general meeting's
approval or on the basis of the general meeting's authorization, the decision shall state the
last date that Subscription must be executed in order for a share, issued through Subscription,
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to have right to participate in the issuance. Such date may not be earlier than the tenth
calendar day following the resolution of the issuance.

(i) Beslutas emissionen av bolagsstamman, skall Teckning — dar Teckning gors pa sadan
tid att Teckningen inte kan verkstallas senast pa tionde kalenderdagen fore den bolagsstamma
som beslutar om emissionen — verkstallas forst sedan Bolaget verkstallt omrékning enligt
detta moment C, nast sista stycket. Aktie, som tillkommit pa grund av sadan Teckning,
registreras interimistiskt pa avstamningskonto, vilket innebar att de inte har ratt att deltaga i
emissionen.

(i) If the issuance is resolved by the general meeting, Subscription shall - where
Subscription is made at a time so that the Subscription can not be executed at the latest on the
tenth calendar day prior to the general meeting resolving on the issuance - be executed only
after the Company has executed the recalculation in accordance with the penultimate
paragraph of this subsection C. Shares which have been issued through such Subscription,
will be temporarily registered in the CSD account, which means that they are not entitled to
participate in the issuance.

Vid Teckning som verkstéllts pa sadan tid att ratt till deltagande i nyemissionen inte
uppkommer tillampas en omréknad Teckningskurs liksom en omrakning av det antal aktier
som varje Teckningsoption beréttigar till Teckning av. Omrakningarna utfores av Bolaget
enligt nedan.

For Subscriptions executed at such time that the right to participate in the issuance does not
arise, a recalculated Subscription Price shall be applied as well as a recalculated number of
shares which each Warrant entitles the Warrant holder to subscribe for. The recalculations
shall be made by the Company as described below.

Foregaende Teckningskurs x aktiens
genomsnittliga aktiekurs under den i
emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden

Omréknad - (Aktiens genomsnittskurs)
Teckningskurs Aktiens genomsnittskurs ckad med det pa
grundval

darav framraknade teoretiska vardet pa
teckningsréatten

Foregaende antal aktier som varije
Teckningsoption

beréttigar till Teckning av x (aktiens
genomsnittskurs okad med det pa grundval
darav framraknade teoretiska vardet pa
teckningsrétten)

Aktiens genomsnittskurs

Omréknat antal aktier
som varje
Teckningsoption =
berattigar till Teckning
av

Previous Subscription Price x the average
quoted share price during the subscription
period determined in the resolution of the
issuance (the Average Share Price)

The Average Share Price increased by the
theoretical value of the subscription rights
based thereon

Recalculated
Subscription Price =
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Recalculated number
of shares which each
Warrant entitles the
Warrant holder to
subscribe for

Previous number of shares that each Warrant
entitles the Warrant holder to subscribe for x
(the Average Share Price increased by the
theoretical value of the subscription right)
based thereon

The Average Share Price

Aktiens genomsnittskurs skall anses motsvara genomsnittet av det for varje
handelsdag under teckningstiden framréknade medeltalet av den under dagen noterade
hdgsta och lagsta betalkursen enligt handelsplatsens officiella kurslista eller annan
aktuell marknadsnotering. | avsaknad av notering av betalkurs skall i stéllet den som
slutkurs noterade kopkursen ingd i berakningen. Dag utan notering av vare sig
betalkurs eller kdpkurs skall inte ingd i berakningen.

The Average Share Price shall be deemed equivalent to the average of each trading
day's calculated mean of the highest and lowest prices paid according to the
marketplace's official list or other current market quotation during the subscription
period. If there has not been a recording of the share price, the purchase price quoted
as the final bid price shall be included in the calculation instead. Days without a
recorded purchase or bid price shall not be included in the calculation.

Det teoretiska vardet pa teckningsratten framraknas enligt foljande formel:
The theoretical value of the subscription right is calculated in accordance with the

following formula:

Teckningsrattens
varde

Value of the
subscription right

Det antal nya aktier som hogst kan komma att

utges enligt emissionsbeslutet x (aktiens
genomsnittskurs minus Teckningskursen for den nya
aktien)

Antalet aktier fére emissionsbeslutet

The total number of new shares that may be

issued pursuant to the resolution of the issuance x
(the Average Share Price less the Subscription Price
of the new shares)

Number of shares before the resolution of the
issuance

Vid omrakning enligt ovanstaende formel skall bortses fran aktier som innehas av
Bolaget. Uppstar ett negativt varde, skall det teoretiska vardet pa teckningsratten

bestammas till noll.

In the recalculation in accordance with the above formula the shares held by the
Company shall be disregarded. In an event of a negative value, the theoretical value
of the subscription right shall be deemed to be zero.
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Enligt ovan omréaknad Teckningskurs och omraknat antal aktier skall faststallas tva
Bankdagar efter teckningstidens utgang och skall tillampas vid Teckning, som verkstalls
dérefter.

The Subscription Price and the number of shares recalculated in accordance with the above
shall be determined two Business Days after the end of the Subscription period and shall be
applied to Subscriptions executed thereafter.

Under tiden till dess att omréknad Teckningskurs och omréknat antal aktier som varje
Teckningsoption beréttigar till Teckning av faststallts, verkstélls Teckning endast preliminért,
varvid det antal aktier, som varje Teckningsoption fore omrékning beréttigar till Teckning av,
upptas interimistiskt pa avstamningskonto. Dessutom noteras sarskilt att varje
Teckningsoption efter omrakningar kan beréttiga till ytterligare. Slutlig registrering pa
avstamningskontot sker sedan omrékningarna faststéllts.

Until the recalculated Subscription Price and the recalculated number of shares, which each
Warrant entitles the Warrant holder to subscribe for, have been determined, the Subscription
shall be preliminary only, which means that the number of shares which each Warrant prior
to recalculation entitles the Warrant holder to subscribe for, will be registered tentatively on
a CSD account. Further it is noted specifically that each Warrant after recalculations, can
entitle the Warrant holder to more shares. Final registration in the CSD account will take
place after the recalculations have been determined.

D. Genomfor Bolaget en emission enligt 14 eller 15 kap aktiebolagslagen — med foretradesratt
for aktiedgarna — skall betraffande ratten till deltagande i emissionen for aktie, som tillkommit
pa grund av Teckning med utnyttjande av Teckningsoption bestammelserna i moment C,
forsta stycket (i) och (ii) ovan dga motsvarande tillampning.
Where the Company carries out a share issuance in accordance with Chapter 14 or 15 of the
Swedish Companies Act - with priority rights for the shareholders - the provisions in
subsection C, first paragraph, (i) and (ii) above shall apply correspondingly with regard to
the right for a share to participate in the issuance which has accrued due to Subscription
utilizing the Warrant.

Vid Teckning som verkstéallts pa sadan tid att ratt till deltagande i emissionen inte uppkommer
tillampas en omraknad Teckningskurs liksom en omrékning av det antal aktier som varje
Teckningsoption beréttigar till Teckning av. Omrakningarna utfores av Bolaget och enligt
foljande formler:

For Subscriptions executed at such time that a right to participate in the issuance does not
arise, a recalculated Subscription Price and a recalculated number of shares which each
Warrant entitles the Warrant holder to Subscribe for shall be applied. Re-calculations shall
be made by the Company in accordance with the following formulas:

Foregaende Teckningskurs x aktiens genomsnittliga
aktiekursen under den i emissionsbeslutet faststéllda
teckningstiden (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med teckningsrattens

Omré&knad Teckningskurs

vérde
Omré&knat antal aktier Foregaende antal aktier som varje Teckningsoption
som varje beréttigar till Teckning av x (aktiens
Teckningsoption = _genomsnittskurs 6kad med teckningsréttens vérde)
berattigar till Teckning av Aktiens genomsnittskurs

Recalculated Subscription = _Previous Subscription Price x the average quoted
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Price share price during the subscription period
determined in the resolution of the issuance
(Average Share Price)
Average Share Price increased by the value of the
subscription right

Previous number of shares which each Warrant
entitles the Warrant holder to subscribe for x
(Average Share Price increased by the value of the
subscription right)

Average Share Price

Recalculated number of
shares which each

Warrant entitles the =
Warrant holder to

subscribe for

Aktiens genomsnittskurs beréknas i enlighet med vad som angivits i moment C ovan.
The Average Share Price shall be calculated in accordance with the provisions in
subsection C above.

Teckningsrattens varde skall anses motsvara genomsnittet av det for varje borsdag
under teckningstiden framraknade medeltalet av den under dagen noterade hégsta och
lagsta betalkursen for teckningsrétten enligt handelsplatsens officiella kurslista eller
annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad av notering av betalkurs skall i stallet den
som slutkurs noterade kdpkursen inga i berdkningen. Dag utan notering av vare sig
betalkurs eller kopkurs skall inte inga i berakningen.

The value of the subscription right shall be deemed equivalent to the average of each
trading day's calculated mean of the highest and lowest prices paid according to the
marketplace's official list or other current market quotation. If there has not been a
recording of the share price, the purchase price quoted as the final bid price shall be
included in the calculation. Days without a recorded purchase or bid price shall not
be included in the calculation.

Enligt ovan omraknad Teckningskurs och omraknat antal aktier skall faststéllas tva
Bankdagar efter teckningstidens utgang och skall tillampas vid Teckning, som verkstélls
darefter.

The Subscription Price and the number of shares recalculated in accordance with the above
shall be determined two Business Days after the end of the Subscription period and shall be
applied to Subscriptions executed thereafter.

Vid Teckning som sker under tiden till dess att omrdknad Teckningskurs och omraknat antal
aktier varje Teckningsoption beréttigar till Teckning av faststéllts, skall bestdimmelserna i
moment C, sista stycket ovan, dga motsvarande tillampning.

In case of a Subscription that occurs during the period before the recalculated Subscription
Price and the recalculated number of shares which each Warrant entitles the Warrant holder
to Subscribe for have been determined, the provisions in the last paragraph in subsection C
above shall apply correspondingly.

E. Skulle Bolaget i andra fall &n som avses i momenten A-D ovan rikta erbjudande till
aktiedgarna att, med foretradesratt enligt principerna i 13 kap 1 § aktiebolagslagen, av Bolaget
forvarva vardepapper eller rattighet av nagot slag eller besluta att, enligt ovan namnda
principer, till aktiedgarna utdela sadana vérdepapper eller rattigheter utan vederlag
("Erbjudandet”), skall, ddr Teckning som gors pa sadan tid, att ddrigenom erhéllen aktie inte
medfor ratt till deltagande i erbjudandet, tilldmpas en omréknad Teckningskurs liksom en
omrékning av det antal aktier som varje Teckningsoption berattigar till Teckning av.
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In the event the Company were to direct offers to the shareholders, other than those referred
to in subsections A-D above, with preferential right pursuant to Chapter 13 section 1 of the
Swedish Companies Act, to acquire securities or rights of any kind, or decide to distribute
such securities or rights without consideration, in accordance with the above mentioned
principles (“the Offer”), a recalculated Subscription Price as well as a recalculated number
of shares which each Warrant entitles the Warrant holder to subscribe for shall be applied, if
Subscription is made at such time that the shares received do not carry a right to participate

in the offer.

Omré&knad Teckningskurs

Omréknat antal aktier som
varje Teckningsoption
beréattigar till Teckning av

Recalculated Subscription
Price

Recalculated number of
shares which each Warrant
entitles the Warrant holder
to subscribe for

Foregaende Teckningskurs x aktiens genomsnittliga
aktiekurs under den i Erbjudandet faststéllda
anmalningstiden (aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med vardet av ratten
till deltagande i Erbjudandet (inkdpsrattens varde)

Foregaende antal aktier som varje Teckningsoption
berattigar till Teckning av X (aktiens
genomsnittskurs 6kad med inkdpsrattens varde)

Aktiens genomsnittskurs

Previous Subscription Price x average quoted share
price during the registration time determined in the
Offer (Average Share Price)

Average Share Price increased by the value of the
right to participate in the Offer (value of the
purchase right)

Previous number of shares which each Warrant
entitles the Warrant holder to subscribe for x
(average share price increased by the value of the
purchase right)

average share price

Aktiens genomsnittskurs beréknas i enlighet med vad som angivits i moment C ovan.
The Average Share Price shall be calculated in accordance with the provisions in

subsection C above.

For det fall att aktieagarna erhallit inkdpsratter och handel med dessa agt rum, skall
vardet av ratten till deltagande i Erbjudandet anses motsvara inkdpsrattens varde.
Inkopsrattens varde skall harvid anses motsvara genomsnittet av det for varje borsdag
under anmalningstiden framraknade medeltalet av den under dagen noterade hdgsta
och lagsta betalkursen enligt handelsplatsens officiella kurslista eller annan aktuell
marknadsnotering. | avsaknad av notering av betalkurs skall i stallet den som slutkurs
noterade kopkursen inga i berdkningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller
kopkurs skall inte inga i berakningen.

In the event that the shareholders have received purchase rights and trading with
these has occurred, the value of the right to participate in the Offer shall be
considered equivalent to the value of the purchase right. The value of the purchase
right shall in such case be deemed equivalent to the average of each trading day's

calculated mean of the highest and lowest share price according to the marketplace's
official list or other current market quotation. If there has not been a recording of the
share price, the purchase price listed as the final bid price shall be included in the
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calculation instead. Days without a recorded purchase or bid price shall not be
included in the calculation.

For det fall aktiedgarna ej erhallit inkopsrétter eller eljest sadan handel med
inkopsratter som avses i foregaende stycke ej agt rum, skall omrakning av
Teckningskursen och det antal aktier som varje Teckningsoption beréttigar till
Teckning av ske med tillampning sa langt méjligt av de principer som anges ovan i
detta moment E, varvid foljande skall gélla. Om notering sker av de vardepapper eller
rattigheter som erbjuds aktie&dgarna, skall vardet av ratten till deltagande i Erbjudandet
anses motsvara genomsnittet av det for varje borsdag under 25 borsdagar fran och
med forsta dag for notering framraknade medeltalet av den under dagen noterade
hdgsta och lagsta betalkursen vid affarer i dessa vardepapper eller réttigheter enligt
handelsplatsens officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering, i
forekommande fall minskat med det vederlag som betalats for dessa i samband med
Erbjudandet. | avsaknad av notering av betalkurs skall i stallet den som slutkurs
noterade kopkursen inga i berdkningen. Noteras varken betalkurs eller képkurs under
viss eller vissa dagar, skall vid berdkningen av vérdet av ratten till deltagande i
Erbjudandet bortses fran sadan dag. Den i Erbjudandet faststallda anméalningstiden
skall vid omrakning av Teckningskurs och antal aktier enligt detta stycke anses
motsvara den ovan i detta stycke ndmnda perioden om 25 bdrsdagar. Om notering ej
ager rum, skall vardet av rétten till deltagande i Erbjudandet sa langt mojligt
faststéllas med ledning av den marknadsvérdesférandring avseende Bolagets aktier
som kan bedémas ha uppkommit till féljd av Erbjudandet.

In the event that the shareholders have not received purchase rights or if trading with
purchase rights in accordance with the preceding section has not occurred, the
recalculation of the Subscription Price and the number of shares which each Warrant
entitles the Warrant holder to subscribe for shall be made applying the principles
mentioned in this subsection D above as far as possible, whereby the following shall
apply. If the securities offered to the shareholders are listed, the value of the right to
participate in the Offer shall be deemed equivalent to the average, for each of the 25
trading days from the first day of listing, of the calculated mean of the highest and
lowest price during a day of trading with these securities or rights on the
marketplace's official list or other current market quotation, if applicable reduced by
the price that has been paid for these in connection with the offer. If there has not
been a recording of the share price, the purchase price quoted as the final bid price
shall be included in the calculation. If neither bid price nor purchase price is
recorded during a certain day or certain days, such days shall be disregarded when
calculating the value of the right to participate in the offer. When recalculating the
Subscription Price and the number of shares in accordance with this paragraph, the
determined Subscription period in the Offer shall be considered to be equivalent to
the period of 25 trading days mentioned above in this section. If no listing takes place,
the value of the right to participate in the Offer shall as far as possible be determined
based on the market value change of the Company's shares which can be considered
to have arisen as a result of the Offer.

Enligt ovan omréknad Teckningskurs och omraknat antal aktier skall faststéllas snarast
mojligt efter erbjudandetidens utgang och skall tillampas vid Teckning, som verkstalls efter
ett sadant faststéllande har skett.

The Subscription Price and the number of shares recalculated in accordance with the above
shall be determined as soon as possible after the Offer has expired and shall be applied to
Subscriptions executed after such determination has been made.
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Vid Teckning som verkstélls under tiden till dess att omréknad Teckningskurs och omraknat
antal aktier varje Teckningsoption beréttigar till Teckning av faststéllts, skall bestammelserna
i moment C, sista stycket ovan, &ga motsvarande tillampning.

For Subscriptions that occur during the period before the recalculated Subscription Price and
the recalculated number of shares which each Warrant entitles the Warrant holder to
Subscribe for have been determined, the provisions in the last paragraph in subsection C
above shall apply correspondingly.

F. Genomfor Bolaget en nyemission eller emission enligt 14 eller 15 kap. aktiebolagslagen med
foretrédesratt for aktiedgarna, dger Bolaget besluta att ge samtliga Optionshavare av
Teckningsoptioner samma foretradesrétt som enligt beslutet tillkommer aktie&dgarna. Darvid
skall varje Optionshavare, oaktat salunda att Teckning ej verkstéllts, anses vara agare till det
antal aktier som Optionshavaren skulle ha erhallit, om Teckning pa grund av Teckningsoption
verkstallts av det antal aktier, som varje Teckningsoption berattigade till Teckning av vid
tidpunkten for beslutet om emission.

If the Company carries out a new share issuance or an issuance in accordance with Chapter
14 or 15 of the Swedish Companies Act, with priority rights for the shareholders, the
Company may decide to give all Warrant holders the same preferential rights as have been
granted the shareholders. Each Warrant holder shall then, notwithstanding that the
Subscription has not been effected, be deemed to own the number of shares that the Warrant
holder would have received upon Subscription, if Subscription due to the Warrant is executed
by the number of shares which each Warrant entitles the Warrant holder to Subscribe for at
the time of the resolution of the issuance.

Skulle Bolaget besluta att till aktiedgarna rikta ett sadant erbjudande som avses i moment D
ovan, skall vad i féregdende stycke sagts d&ga motsvarande tillampning, dock att det antal
aktier som Optionshavaren anses vara agare till i sadant fall skall faststallas efter den
Teckningskurs, som gallde vid tidpunkten fér beslutet om erbjudandet.

In the event the Company resolves to direct such an offer to the shareholders, as is referred to
in subsection D above, the provisions in the preceding paragraph shall apply
correspondingly, however, the number of shares the Warrant holder is considered to be
owner of shall in that case be determined in accordance with the Subscription Price that was
applicable at the time of the resolution of the offer.

Om Bolaget skulle besluta att ge Optionshavarna foretradesratt i enlighet med
bestammelserna i detta moment F, skall ndgon omrakning enligt momenten C, D eller E ovan
inte dga rum.

In the event the Company resolves to give the Warrant holders priority rights in accordance
with the provisions in this subsection F, a recalculation in accordance with subsections C, D
or E above shall not take place.

G. Beslutas om kontant utdelning till aktiedgarna innebarande att dessa erhaller utdelning som,
tillsammans med andra under samma rakenskapsar utbetalda utdelningar, 6verskrider 15
procent av aktiens genomsnittskurs under en period om 25 handelsdagar ndrmast fére den dag,
da styrelsen for Bolaget offentliggor sin avsikt att till bolagsstimman lamna forslag om sadan
utdelning, skall, dar Teckning som gors pa sadan tid, att darigenom erhallen aktie inte medfor
ratt till erhallande av sadan utdelning, tillampas en omréaknad Teckningskurs och ett omréaknat
antal aktier som varje Teckningsoption berattigar till Teckning av. Omrékningen skall baseras
pa den del av den sammanlagda utdelningen som Gverstiger 15 procent av aktiens
genomsnittskurs under ovanndmnd period ("Extraordinar utdelning”). Omrékningarna
utfores av Bolaget enligt foljande formler:

If the event the Company resolves to pay a cash dividend to the shareholders whereby they
receive a dividend which, together with other paid out dividends during the same fiscal year,
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exceeds 15 percent of the average share price over a period of 25 trading days immediately
preceding the day on which the board of directors announces its intention to propose such
dividend to the general meeting, then, when Subscription is made at such time that the shares
received do not carry a right to receive such dividend, a recalculated Subscription Price and
a recalculated number of shares which each Warrant entitles the Warrant holder to Subscribe
for shall be applied. The recalculation shall be based on the portion of the total dividend
exceeding 15 percent of the average share price during the above mentioned period
(“Extraordinary Dividend ”). The recalculation shall be made by the Company in accordance
with the following formulas:

Foregaende Teckningskurs x aktiens genomsnittliga

aktiekurs under en period om 25 handelsdagar

raknat fr.o.m. den dag da aktien noteras utan ratt till
Omréknad Teckningskurs = _Extraordindr utdelning (aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med den
Extraordindra utdelning som utbetalas per aktie

Foregaende antal aktier som varje Teckningsoption
berattigar till Teckning av x (aktiens
genomsnittskurs 6kad med den Extraordinéra
utdelning som utbetalas per aktie)

Omréaknat antal aktier som varje
Teckningsoption berattigar till =

Teckning av Aktiens genomsnittskurs

Previous Subscription Price x average quoted share
price during a period of 25 trading days from the
date on which the share is quoted without the right

Recalculated Subscription Price = _to an Extraordinary Dividend (Average Share Price)
Average Share Price increased with the Extra
ordinary Dividend paid out per share.

Previous number of shares which each Warrant
entitles the Warrant holder to subscribe for x
(Average Share Price increased with the
Extraordinary Dividend paid out per share)

Recalculated number of shares
which each Warrant entitles the =

Warrant holder to subscribe for Average Share Price

Aktiens genomsnittskurs skall anses motsvara genomsnittet av det for varje handelsdag under
ovan angiven period om 25 handelsdagar framréknade medeltalet av den under dagen
noterade hdgsta och lagsta betalkursen enligt handelsplatsens officiella kurslista eller annan
aktuell marknadsnotering. | avsaknad av notering av betalkurs skall i stéllet den som slutkurs
noterade kopkursen inga i berdkningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kopkurs
skall inte inga i berakningen.

The average share price shall be deemed equivalent to the average, for each of the above-
mentioned 25 trading days, of the calculated mean of the highest and lowest prices recorded
during a day according to the marketplace's trading list or other current market quotation. If
there has not been a recording of the share price, the purchase price quoted as the final bid
price shall instead be included in the calculation. Days without a recorded purchase or bid
price shall not be included in the calculation.
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Enligt ovan omréaknad Teckningskurs och omraknat antal aktier skall faststallas tva
Bankdagar efter utgangen av ovan angiven period om 25 handelsdagar och skall tillampas vid
Teckning som verkstalls darefter.

The Subscription Price and the number of shares recalculated in accordance with the above
shall be determined two Business Days after the expiry of the above mentioned period of 25
trading days and shall be applied to Subscriptions executed thereafter.

Har Teckning &gt rum men, p.g.a. bestimmelserna i punkt 7 ovan, slutlig registrering pa
avstdmningskonto ej skett, skall sarskilt noteras att varje Teckningsoption efter omrakningar
kan berattiga till ytterligare aktier. Slutlig registrering pa avstamningskonto sker sedan
omrékningarna faststallts, dock tidigast vid den tidpunkt som anges i punkt 7 ovan.

If Subscription has been executed but final registration on the CSD account has not occurred
due to the provisions in section 7 above, it should be noted that each Warrant may entitle the
Warrant holder to additional shares after the recalculation. Final registration on a CSD
account takes place after the recalculations have been determined, however not earlier than
specified in section 7 above.

H. Om Bolagets aktiekapital eller reservfond skulle minskas med aterbetalning till aktiedgarna,
vilken minskning &r obligatorisk, tillimpas en omréknad Teckningskurs liksom en omrékning
av det antal aktier som varje Teckningsoption berattigar till Teckning av.

If the Company's share capital or reserve fund is reduced with repayment to the shareholders,
where the reduction is mandatory, a recalculated Subscription Price as well as a recalculated
number of shares which each Warrant entitles the Warrant holder to subscribe for shall be
applied.

Foregaende Teckningskurs x aktiens genomsnittliga

aktiekurs under en period om 25 handelsdagar

raknat fr o m den dag da aktien noteras utan rétt till
Omréaknad Teckningskurs = aterbetalning (aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som
aterbetalas per Aktie

Foregaende antal aktier som varje

Omréknat antal aktier
som varje
Teckningsoption
beréttigar till Teckning
av

Recalculated Subscription
Price

Recalculated number of
shares which each
Warrant entitles the
Warrant holder to
subscribe for

Teckningsoption

berattigar till Teckning av x (aktiens
genomsnittskurs ékad med det belopp som
aterbetalas per aktie)

Aktiens genomsnittskurs

Previous Subscription Price x average quoted share
price during a period of 25 trading days from the
date on which the share is quoted without the right
to repayment (Average Share Price)

Average Share Price increased by the amount repaid
for each share

Previous number of shares which each
Warrant entitles the Warrant holder to
subscribe for x (average share price
increased by the amount repaid for each
share)
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Average share price

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med vad som angivits i moment C ovan.
The average share price shall be calculated in accordance with the provisions in
subsection C above.

Vid omrakning enligt ovan och dar minskningen sker genom inldsen av aktier, skall
istallet for det faktiska belopp som aterbetalas per aktie ett beraknat
aterbetalningsbelopp anvandas enligt foljande:

In the recalculation in accordance with the above, if the reduction takes place
through redemption of shares, then, instead of the actual amount repaid for each
share, a calculated repayment amount shall be used in accordance to the following:

Det faktiska belopp som aterbetalas pa inldst aktie
minskat med aktiens genomsnittliga aktiekurs under
en period om 25 handelsdagar ndrmast fore den dag

éBtirrT)ir':aningsb elopp _  daaktien noteras utan ratt till deltagande minskningen
per aktie (aktiens genomsnittskurs)

Det antal aktier i Bolaget som ligger till grund for
inlsen av en aktie minskat med talet 1

The actual amount repaid for a redeemed share
reduced by the average quoted share price during a
period of 25 trading days immediately preceding the
day on which the share was quoted without the right

Estimated repayment amount . . ) .
pay =  to participate in the reduction (Average Share Price)

per share The number of shares in the Company which is the

basis for the reduction of a share, reduced by the
number 1

Aktiens genomsnittskurs beréknas i enlighet med vad som angivits i moment C ovan.
The Average Share Price shall be calculated in accordance with the provisions in
subsection C above.

Enligt ovan omréaknad Teckningskurs och omraknat antal aktier skall faststallas tva
Bankdagar efter utgangen av den angivna perioden om 25 handelsdagar och skall
tillampas vid Teckning, som verkstélls darefter.

The Subscription Price and the number of shares recalculated in accordance with the
above shall be determined two Business Days after the expiry of the mentioned period
of 25 trading days and shall be applied to Subscriptions executed thereafter.

Teckning verkstalls ej under tiden fran minskningsbeslutet t.o.m. den dag da den omraknade
Teckningskursen och det omréknade antalet aktier faststallts enligt vad ovan sagts.
Subscription shall not be executed during the period from the reduction resolution up to and
including the date when the recalculated Subscription Price and the recalculated number of
shares have been determined as set out above.

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas genom inlosen av aktier med aterbetalning till
aktieagarna, vilken minskning inte ar obligatorisk, eller om Bolaget — utan att fraga ar om
minskning av aktiekapital — skulle genomféra aterkop av egna aktier men dar, enligt Bolagets
bedémning, atgarden med hansyn till dess tekniska utformning och ekonomiska effekter, ar
att jamstalla med minskning som &r obligatorisk, skall omrakning av Teckningskursen och
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antal aktier som varje Teckningsoption beréttigar till Teckning av ske med tillampning av s
langt mojligt av de principer som anges ovan i detta moment H.

If the Company's share capital is reduced by redemption of shares with repayment to the
shareholders, which reduction is not mandatory, or if the Company - when it is not a matter of
reduction of share capital - repurchases its own shares, but the action, according to the
Company, is comparable to a reduction which is mandatory due to its technical nature and
economic effects, then a recalculation of the Subscription Price and number of shares which
each Warrant entitles the Warrant holder to subscribe shall be made by applying the
principles set out above in this subsection H as far as possible.

I Genomfor Bolaget atgard som avses i momenten A-H ovan eller annan liknande &tgard med
liknande effekt och skulle, enligt Bolagets bedémning, tillampning av harfér avsedd
omréakningsformel, med héansyn till tgardens tekniska utformning eller av annat skal, ej
kunna ske eller leda till att den ekonomiska kompensation som Optionshavarna erhaller i
forhallande till aktiedgarna inte ar skélig, skall Bolaget genomfdéra omrakningarna av
Teckningskursen och av antalet aktier som varje Teckningsoption beréttigar till Teckning av i
syfte att omrakningarna leder till ett skéligt resultat.

If the Company carries out actions referred to in subsections A-H above or another action
with similar effect, and if the appropriate recalculation formula, according to the Company,
in consideration of the action's technical structure or otherwise, can not be applied or would
lead to the economical compensation that the Warrant holder receives in relation to the other
shareholders, not being reasonable, the Company shall recalculate the Subscription Price
and the number of shares which each Warrant entitles the Warrant holder to subscribe for in
a manner so as to achieve a reasonable result.

J. Vid omrakning enligt ovan skall Teckningskursen avrundas till helt tiotal 6re, varvid fem 6re
skall avrundas uppat, och antalet aktier avrundas till tva decimaler. Endast hela aktier far
tecknas.

In case of recalculations in accordance with the above, the Subscription Price shall be
rounded off to full ten Swedish 6re, whereby five Swedish 6¢re shall be rounded up and the
number of shares shall be rounded off to two decimals. Only whole shares may be Subscribed.

K. Beslutas att Bolaget skall trada i likvidation enligt 25 kap aktiebolagslagen far, oavsett
likvidationsgrunden, Teckning ej darefter ske. Rétten att géra Teckning upphér i och med
bolagsstammans likvidationsbeslut, oavsett salunda att detta ej ma ha vunnit laga kraft.

If it is resolved that the Company shall enter into liquidation in accordance with Chapter 25
the Swedish Companies Act Subscription may thereafter not be executed regardless of the
reason for the liquidation. The Subscription right expires as of the general meeting's
resolution to liquidate, regardless of whether the resolution has gained legal force.

Senast tvd manader innan bolagsstamman tar stallning till fraga om Bolaget skall trada i
frivillig likvidation enligt 25 kap 1 § aktiebolagslagen, skall Optionshavarna genom
meddelande enligt punkt 10 nedan underréttas om den avsedda likvidationen. | meddelandet
skall intagas en erinran om att Teckning ej far ske, sedan bolagsstamman fattat beslut om
likvidation.

Not later than two months before the general meeting decides whether the Company shall
enter into voluntary liguidation in accordance with Chapter 25 Section 1 of the Swedish
Companies Act, the Warrant holder shall, through a notice in accordance with section 10
below, be notified of the planned liquidation. The notice shall contain a reminder that
Subscription may not be made after the general meeting has resolved to liquidate.

Skulle Bolaget Idmna meddelande om avsedd likvidation enligt ovan, skall Optionshavare —
oavsett vad som i punkt 4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for Teckning — &ga ratt att Teckna
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fran den dag da meddelandet lamnats, forutsatt att Teckning kan verkstéllas vid sadan tid att
aktien kan foretradas vid den bolagsstamma vid vilken frdgan om Bolagets likvidation skall
behandlas.

If the Company provides a notice regarding the intended liquidation in accordance with the
above, the Warrant holder shall be entitled to Subscribe as of the day the notice was given,
regardless of what is stated in section 4 above regarding the earliest date for Subscription,
provided that Subscription can be made at such time that the share may be represented at the
general meeting at which the liquidation shall be considered.

L. Skulle bolagsstdmman, enligt 23 kap 15 § aktiebolagslagen, godkanna fusionsplan varigenom
Bolaget skall uppga i annat bolag, eller om bolagsstamman, enligt 24 kap 17 §
aktiebolagslagen, skulle godkanna delningsplan varigenom Bolaget skall upplésas utan
likvidation, far Teckning darefter ej ske.

If the general meeting, pursuant to Chapter 23 Section 15 of the Swedish Companies Act,
approves a merger whereby the Company is merged into another company, or if the general
meeting, pursuant to Chapter 24 Section 17 of the Swedish Companies Act, authorizes a
demerger plan whereby the Company shall be dissolved without liquidation, Subscription may
thereafter not be made.

Senast tva manader innan Bolaget tar slutlig stéllning till frigan om fusion eller delning enligt
ovan, skall Optionshavarna genom meddelande enligt punkt 10 nedan underréttas om fusions-
eller delningsavsikten. | meddelandet skall en redogérelse lamnas for det huvudsakliga
innehallet i den avsedda fusionsplanen eller delningsplanen samt skall Optionshavarna erinras
om att Teckning ej far ske, sedan slutligt beslut fattats om fusion eller delning.

Not later than two months before the Company finally resolves on the issue regarding merger
or demerger in accordance with the above the Warrant holder shall, through a notice in
accordance with section 10 below, be notified of the intention to carry out the merger or
demerger. The notice shall contain the principal terms of the intended merger plan or
demerger plan, in addition the Warrant holder shall be reminded that Subscription may not
be made after the final decision regarding merger or demerger has been made.

Skulle Bolaget ldamna meddelande om planerad fusion eller delning enligt ovan, skall
Optionshavare — oavsett vad som i punkt 4 sags om tidigaste tidpunkt for Teckning — &ga rétt
att teckna fran den dag da meddelandet lamnats om fusions- eller delningsavsikten, forutsatt
att Teckning kan verkstallas senast pa tionde kalenderdagen fore den bolagsstamma vid vilken
fusionsplanen varigenom Bolaget skall uppga i annat bolag eller delningsplanen varigenom
Bolaget skall uppldsas utan likvidation skall godkénnas.

If the Company provides a notice regarding the intended merger or demerger in accordance
with the above, the Warrant holder shall be entitled to Subscribe as of the day the notice
regarding the intention to carry out the merger or demerger was given, regardless of what is
stated in section 4 above regarding the earliest date for Subscription, provided that
Subscription can be made not later than ten calendar days prior to the general meeting at
which the merger plan whereby the Company is merged into another company or the
demerger plan whereby the Company shall be dissolved without liquidation is to be approved.

M. Upprattar Bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap 28 § aktiebolagslagen varigenom
Bolaget skall uppga i ett annat bolag eller blir Bolagets aktier foremal for
tvangsinlosenforfarande enligt 22 kap samma lag skall féljande gélla.

If the board of directors prepares a merger plan pursuant to Chapter 23 Section 28 of the
Swedish Companies Act, whereby the Company shall be merged with another company, or if
the Company's shares become subject to compulsory acquisition pursuant to Chapter 22 of
the same Act, the following shall apply.
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Ager ett svenskt aktiebolag samtliga aktier i Bolaget, och offentliggor Bolagets styrelse sin
avsikt att uppratta en fusionsplan enligt i foregdende stycke angivet lagrum, skall Bolaget, for
det fall att sista dag for Teckning enligt punkt 4 ovan infaller efter sadant offentliggérande,
faststalla en ny sista dag for Teckning (slutdagen). Slutdagen skall infalla inom 60 dagar fran
offentliggdrandet.

If a Swedish company owns all the shares in the Company, and if the board of directors
announces its intention to prepare a merger plan in accordance with the section of Act
mentioned in the previous section, the Company shall, in case of the last date to Subscribe in
accordance with Section 4 above occurs after such announcement, determine a new deadline
for Subscription (final date). The final date shall occur within 60 days after the
announcement.

Om offentliggdrandet skett i enlighet med vad som anges ovan i detta moment M, skall —
oavsett vad som i punkt 4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for Teckning — Optionshavare dga
ratt att gora sadan Teckning fram till slutdagen. Bolaget skall senast tre veckor fore slutdagen
genom meddelande enligt punkt 10 nedan erinra Optionshavarna om denna rétt samt att
Teckning ej far ske efter slutdagen.

If the announcement has been made in accordance with this subsection M, the Warrant
holders shall be entitled to execute such Subscription up until the final date, regardless of
what is stated in section 4 above regarding the earliest date for Subscription. The Company
shall not later than three weeks prior to the final date through a notice in accordance with
section 10 below remind the Warrant holders of these rights and that Subscription may not be
made after the final date.

N. Oavsett vad under momenten K, L och M ovan sagts om att Teckning ej far ske efter beslut
om likvidation, godkannande av fusionsplan/delningsplan eller efter utgangen av ny slutdag
vid fusion skall ratten att teckna ater intrada for det fall att likvidationen upphor respektive
fusionen ej genomfors.
Regardless of what is stated in subsections K, L and M above regarding Subscription not
being possible after the resolution of liquidation, the approval of a merger plan/demerger
plan or after the expiry of a new final date upon merger, the right to subscribe for the shares
shall be reinstated if the liquidation is terminated or the merger or demerger is not
implemented.

0. For den handelse Bolaget skulle forsattas i konkurs, far Teckning ej darefter ske. Om
emellertid konkursbeslutet haves av hogre ratt far Teckning aterigen ske.
In the event the Company is declared bankrupt, Subscription may not be executed thereafter.
If however, the decision is revoked by a higher court, then Subscription may be executed
again.

P. Vad som ovan angivits rérande notering pa handelsplats skall gélla for det fall Bolagets aktier
ar foremal for offentlig och organiserad handel pa reglerad marknad eller annan organiserad
multilateral handelsplattform. Hanvisning till handelsplats skall da avse sadan reglerad
marknad eller annan multilateral handelsplattform.

What has been stated above regarding listing on a marketplace shall apply in the event the
Company's shares are subject to public and organized trading on a regulated market or other
organized multilateral trading facility. Reference to the marketplace shall then refer to such a
regulated market or multilateral trading facility.

Q. Om angiven atgard och omrakning enligt ndgot av momenten A-R ovan skulle medftra en
omrakning av Teckningskursen till ett belopp understigande akties kvotvarde, skall anda
aktiens kvotvarde erlaggas for aktie.



N.B. The English text is an unofficial translation.

10

11

12

13

If the specified action and recalculation in accordance with any of subsections A-R above
would result in recalculation of the Subscription Price to an amount less than the quota value,
the quota value shall nevertheless be paid for the shares.

Forvaltare / Administrator

For Teckningsoption som &r forvaltarregistrerad enligt lagen om vardepapperscentraler och
kontofdring av finansiella instrument (1998:1479) skall vid tillampningen av dessa villkor
forvaltaren betraktas som Optionshavare.

When applying these terms, where a Warrant is nominee registered pursuant to the Swedish
Central Securities Depositories and Financial Instruments Accounts Act (1998:147), the
administrator shall be regarded as Warrant holder.

Meddelanden / Notices

Meddelanden rorande Teckningsoptionerna skall tillstéllas varje registrerad Optionshavare
och annan rattighetshavare som ar antecknad pa konto i Bolagets avstamningsregister.
Notices concerning the Warrants shall be given to each registered Warrant holder and each
other rights holder who is recorded on an account in the Company's CSD register.

Andring av villkoren for Teckningsoptionerna / Amendment of Warrant terms

Bolaget ager rétt att besluta om &ndring av dessa villkor i den man lagstiftning,
domstolsavgorande eller myndighetsbeslut sa kraver eller om det i Gvrigt av praktiska skal ar
andamalsenligt eller nédvandigt och Optionshavarnas rattigheter inte i nagot avseende
forsamras.

The Company shall be entitled to resolve on amendments of these terms insofar as such
changes are required by legislation, court decisions or decisions by public authorities, or if it
otherwise, for practical reasons is appropriate or necessary, and the rights of the Warrant
holders are not adversely affected in any respect.

Sekretess / Confidentiality

Bolaget, Berakningsansvarig eller Euroclear far ej obehdrigen till tredje man lamna ut uppgift
om innehavare. Bolaget ager ratt att fa ut foljande uppgifter fran Euroclear om

Optionshavares konto i Bolagets avstdmningsregister: (i) Optionshavares namn,
personnummer eller annat identifikationsnummer samt postadress, och (ii) antal
Teckningsoptioner.

The Company, the Calculation agent or Euroclear may not without authorization disclose any
information regarding a Warrant holder to third parties. The Company is entitled to get the
following information from Euroclear regarding a Warrant holder's account in the
Company's CSD register: (i) the Warrant holder's name, social security number or other
identification number and address, and (ii) the number of Warrants held.

Begransning av Bolagets, Berdkningsansvarigs och Euroclears ansvar / Limitation of the
Company's, the Calculation Agent's and Euroclear’s liability

| fraga om de pa Bolaget, Berakningsansvarig och Euroclear ankommande atgarderna galler —
betr&ffande Euroclear med betraktande av bestdammelserna i lagen om kontoféring av
finansiella instrument — att ansvarighet inte kan goras gallande for skada som beror pa svenskt
eller utlandskt lagbud, svensk eller utlandsk myndighets atgard, krigshandelse, strejk,
blockad, bojkott, lockout eller annan liknande omstandighet. Férbehallet i fraga om strejk,
blockad, bojkott och lockout géller &ven om Bolaget, Berékningsansvarig eller Euroclear sjalv
vidtar eller ar foremal for sddan konfliktatgard.

Regarding the actions that are incumbent on the Company, the Calculation Agent and
Euroclear the following shall apply, with regard to Euroclear, considering the provisions the
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Swedish Central Securities Depositories and Financial Instruments Accounts Act
(1998:147): there should be no liability for any damage due to Swedish or foreign
legislation, acts of Swedish or foreign authorities, acts of war, strikes, blockades, boycotts,
lockouts or other similar circumstances. The reservation in respect of strikes, blockades,
boycotts and lockouts shall apply even if the Company, the Calculation Agent or Euroclear
has conducted the action or is subject to such action.

Bolaget, Berékningsansvarig eller Euroclear &r inte heller skyldig att i andra fall ersétta skada
som uppkommer om Bolaget, Berdkningsansvarig eller Euroclear varit normalt aktsam.
Bolaget, Berékningsansvarig och Euroclear dr i intet fall ansvarig for indirekt skada. Harvid
uppmarksammas Optionshavare pa att denne ansvarar for att handlingar som Bolaget tillstallts
ar riktiga och behorigen undertecknade samt att Bolaget underrattas om andringar som sker
betréffande 1amnade uppgifter.

Neither the Company, the Calculation Agent nor Euroclear is furthermore obligated to
compensate damages incurred if the Company, the Calculation Agent or Euroclear has acted
with due care. The Company, the Calculation Agent and Euroclear are under no
circumstances liable for indirect damages. The Warrant holders are hereby made aware that
they are responsible for the documents provided to the Company being correct and duly
signed and for the Company being informed of any changes in the information provided.

Foreligger hinder for Bolaget, Berédkningsansvarig eller Euroclear att verkstélla betalning eller
vidta annan atgard pa grund av omstandighet som anges i forsta stycket, far atgarden
uppskijutas till dess hindret har upphort. Om Bolaget till foljd av en sadan omstandighet ar
forhindrat att verkstalla eller ta emot betalning skall Bolaget respektive Optionshavaren inte
vara skyldig att erlagga drojsmalsranta.

In the event the Company, the Calculation Agent or Euroclear is prevented from executing a
payment or taking another action due to the circumstances set out in the first section, the
action may be postponed until the obstacle has been removed. If the Company as a result of
such circumstance is prevented from executing or receiving payment, neither the Company
nor the Warrant holder shall be liable to pay penalty interest.

Tillamplig lag och forum / Applicable law and jurisdiction

Dessa villkor och alla rattsliga fragor med anknytning till Teckningsoptionerna skall avgoras
och tolkas enligt svensk rétt.

These terms and all legal issues related to the Warrants shall be governed and construed in
accordance with Swedish law.

Tvist i anledning av dessa villkor skall slutligt avgéras genom skiljedom administrerad vid
Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut (’Institutet”).

Any dispute arising out of or in connection with these terms shall be finally settled by
arbitration administered at Stockholm Chamber of Commerce Arbitration Institute (the
"Institute™).

Skiljeforfarandet skall hallas i Stockholm. Det svenska spraket skall anvandas i forfarandet.
The arbitration shall take place in Stockholm. The Swedish language shall be used in the
procedure.

Parterna till forfarandet atar sig att iaktta sekretess betraffande forfarandet samt den
information som utvéxlas mellan parterna, skiljendmnden och Institutet, samt varje beslut
eller dom fran skiljenamnden eller Institutet. Om Teckningsoptioner Overlats till en tredje
person skall sadan tredje person automatiskt vara bunden av dennaskiljeklausul.

The parties undertake to maintain confidentiality regarding proceedings and the information
exchanged between the parties, the arbitral tribunal and the Institute, as well as any decision
or judgment of the tribunal or the Institute. If the Warrants are transferred to a third person,
such third party shall automatically be bound by this arbitration clause.




